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~1.část~

der Vogel - ptát

die Vögel - ptáci

vögeln - spát s někým, romanticky myšleno

Sie laufen wenn Grün ist. Jdou když je zelená.

Sloveso laufen funguje i jako obdoba českého jít.

der Läufer - běžec

Emil Zátopek war ein bekannter **Läufer**.

Wann Kinder laufen lernen? Kdy se učí děti chodit?

Du hupst, wir saufen. Ty troubíš, my chlastáme.

hupen - troubit

Jemanden **anhupen**. Na někoho zatroubit.

Ich trinke. Já piju. Ich saufe. Já chlastám.

Ich bin betrunken. Jsem opilý. Ich bin besoffen. Jsem ožralý.

beso**FF**en tedy s dvěma -f-

Die zehnte Dating-App erfinden. Vynalézat desátou online seznamku.

Ich brauche halt Platz. Potřebuju holt místo.

**erfinden = vynalézt**

T.A.Edison hat die Glühbirne erfunden. T.A.Edison vynaleznul žárovku.

Tesla war ein Erfinder. Tesla byl vynálezce.

**entdecken = objevit**

Kolumbus hat Amerika entdeckt.

Leute die irgendwas **anfassen** müssen. Lidé, kteří se musí něčeho **chopit**.

Sich die Hände schmutzig machen. Ušpinit si ruce.

Es funtioniert **anders** nicht! **Jinak ** to nefunguje!

die Wirtschaft - ekonomika, hospodářství

der Trick - trik

überleben - přežít

Ich möchte Bauarbeiter **werden **. Chtěl bych se **stát** stavařem.

der Bau, die Baustelle - stavba

Da muss man nicht schreiben können. Tam nemusí člověk umět psát.

Ich fahre nur einen Bagger. Budu řídit jenom bagr.

das Fahrzeug - vozidlo

**rechnen - počítat**, der Rechner - počítač

Wie ist das Loch **tief**? Jak hluboká je ta díra?



Wie **hoch ** ist die Mauer? Jak vysoká je ta zeď?

die Höhe - výška, die Tiefe - hloubka

Ich bin **DOCH ** kein Bauchef. **VŽDYŤ ** nejsem žádnej stavbyvedoucí.

Was würden Sie denn machen, wenn Sie **eine Million** gewinnen?

Co byste dělal, kdybyste vyhrál milion?

die Umfrage - dotazník

Ich würde alles **ver**saufen. Všechno bych prochlastal.

**ver**fallen - propadnout (něčemu)

Er ist dem Spiel verfallen. Propadnul hře.

Kann man das? Dá se to?

**LOCKER! V POHO! **

~2.část~

Die Kerze ist ausgegangen. Svíčka zhasla.

**die Kerze ** - svíčka

ausgehen - vycházet, zhasnout

Ist Wasser gefährlich? Je voda nebezpečná?

Davon kannst du ausgehen. Z toho můžeš vycházet. Z toho můžeš zhasnout.

**Ich gehe davon aus**, dass das Meeting um 10 Uhr beginnt.

**Vycházím z toho**, že meeting začíná v deset hodin.

Sehen wir uns am Freitag? Ja, ich gehe davon aus.

Uvidíme se v pátek? Jo, já s tím počítám.

die **Voll**milch - plnotučné mléko

**fettarme ** Milch - odtučněné mléko

der Arm - paže

das Fett - tuk

**arm - chudý**

die Molkerei - mlékárna

das passende Duchgel - vhodný sprchový gel

duschen - sprchovat se

die Maschine - mašina

**der Reiniger - čistič **

die Spülmaschine, der Geschirrspüler - myčka

**schwören** - přísahat

die Verschwöreung - spiknutí

die Verschwörungstheorie - konspirační teorie

das Hähnchen - kuřecí



der Hahn - kohout

**die Schlange ** - had, **řada (v obchodě) **

der Schwanz - ocas

der Papagei - papoušek

Meine Gedanken jeden Tag **auf der Arbeit**.

Auf der Arbeit - v práci.

der Gedanke - myšlenka

Ich kann **nicht mehr **. Ich will **nicht mehr **.

**Už** nemůžu. **Už** nechci.

aushalten - vydžet (halten je držet+aus je vy = **vydržet **)

Ich **halte** das alles nicht mehr **aus**! Už to všechno nevydržím!


